Haier

*EU DECLARATION OF CONFORMITY*

No. RAC250001 rev. A

Radio equipment

Description: Air conditioner with Wi-Fi interface
Brand: Haier cAnDY HEC as per Annex
Model: as per Annex
Product code: as per Annex

Components
Mobile app: hOn by ESP32-for-Haier

Manufacturer
Name: Qingdao Haier Air Conditioner General Corp.Ltd

No.1 Haier Road Hi-Tech Zone,Qingdao City,266101,PR
Address: China

Importer :

Name: Haier A/C (Italy) Trading S.p.A. Unipersonale

Address: Via Marconi, 96 31020 Revine Lago TV - Italy

VAT: IT03702260260

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the

manufacturer.
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The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union

harmonisation legislation:

RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU and ErP 2009/125/EC Directives

Relevant harmonised standards and/or other technical specifications applied:

RED 2014/53/EU Art. 3(1)(a) — HEALTH & SAFETY:

EN 60335-1:2012 + A11:2014 + A13:2017 + A1:2019 + A2:2019 + A14:2019 + A15:2021

EN 62233:2008

EN 62479:2010/EN 50385:2017

EN 50364:2018

RED 2014/53/EU Art. 3(1)(b) — EMC:

EN 55014-1:2017 + A11:2020/EN IEC 55014-1:2021

EN 55014-2:2015/EN IEC 55014-2:2021

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021

EN 301 489-1V2.2.3 (2019-11)

EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09)

EN 301 489-3 V2.1.1 (2019-03)
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RED 2014/53/EU Art. 3(2) — RADIO SPECTRUM:

EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)

EN 300 330 V2.1.1 (2017-02)

RED 2014/53/EU Art. 3(3)(d) - NETWORK PROTECTION:

EN 18031-1:2024

RED 2014/53/EU Art. 3(3)(e) — PERSONAL DATA AND PRIVACY PROTECTION:

EN 18031-2:2024

RoHS 2011/65/EU Art. 4 — RESTRICTED SUBSTANCES:

EN IEC 63000:2018

ErP 2009/125/EC — Regulation (EU)206/2012: — ECODESIGN

(EU) 206/2012 + (EU) 2016/2282

(EV) 626/2011 + (EU) 2017/254

EN 14825:2022

EN 14511-1:2022

EN 14511-2:2022

EN 14511-3:2022

EN 14511-4:2022
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EN 12102-1:2022

The notified body TUV Rheinland (identification number M5) performed the EU-type
examination as per RED 2014/53/EU Annex Ill Module B and issued the EU-type

examination Certificate M5 69267943 0001 .

Any unauthorized modification of the product voids this declaration.
Signed for and on behalf of Qingdao Haier Air Conditioner General Corp.Ltd

Place and date of issue:

Qingdao, Dec. 222025

Huyong Product Manager

ok
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ANNEX
Brand Factory Model Customer Model Product code
HEC HB35MBAHRA HB12MBAHRA AE22D1EQO
HEC HB50MBAHRA HB18MBAHRA AE22B2E00
HEC HBB-620DBW HBB-620DBW-HEC AZ1E70EOO0
HEC HB71CEAHRA HB24CEAHRA AE2TN2EOO
HEC HB105CFAHRA HB36CFAHRA AE21P1EQOQ
HEC HBB-950DBW HBB-950DBW-HEC AZ1E60EQOQ
HEC HF35DBAHRA HF12DBAHRA AACZ53E00
HEC HF50DBAHRA HF18DBAHRA AACZ44E00
HEC HD50MDAHRA HD18MDAHRA AACZ81E00
HEC HD71MFAHRA HD24MFAHRA AACZA3EOO
HEC HD105MFAHRA HD36MFAHRA AADC90EOO
HEC YR-HJ2 HJ2-HEC AZ1EDOEOQO
HEC E60-EU E60-HEC AZ1EAOEOO
HEC AS36PFAHRA AS36QFAHRA AAD1TWS5EQO
HEC HP105KFAHRA HP36KFAHRA AB98H1EOO
HEC TH35MEAFRA TH12MEAFRA AACX11EO0
HEC TH50KEAFRA TH18KEAFRA AACX32E00
HEC TH7TWEAFRA TH24WEAFRA AACX41E00
HEC THT105XEAFRA TH36XEAFRA AACZC1EOO
HEC ASO09SBBHRA ASO9RCSHRA AACWHHEOQO
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Brand Factory Model Customer Model Product code
HEC AS12SBBHRA AS12RCSHRA AACWLDEOO
HEC AS18SDBHRA AS18RCBHRA AACX2AEQ0
HEC AS24SEBHRA AS24RCBHRA AAD781E00
HEC TUO9DEBFRA TUO9RCBFRA AACWIJ7EQO
HEC TU12DEBFRA TU12RCBFRA AACWKY7EQO
HEC TU18KEBFRA TUT8RCBFRA AACX66E00
HEC TU24WEBFRA TU24RCBFRA AAD770EQOQ
HEC 2H50MEAFRA 2HT18MEAFRA AACXL5EQO
HEC 3H60WEAFRA 2H24WEAFRA AACXJ2EOO
HEC 3H75WEAFRA 3H28WEAFRA AACZY1EOO
HEC 9.52-12.7 9.52-12.7 AZ1ENTHOO
HEC 9.52-15.88 9.52-15.88 AZ1EN2HO00
HEC 6.35-9.52 6.35-9.52 AZ1ENOHO00
HEC ASO9SHDHRA HEC25RECO-IN AACHMS5EQO
HEC AS12SHDHRA HEC35RECO-IN AACHN3EOO
HEC AS18PCBHRA HEC50RECO-IN AACOY1EO1
HEC TUO9AEDFRA HEC25RECO-OU AACLL1EOO
HEC TU12YEDFRA HEC35RECO-OU AACHR1TEOO
HEC TU18MERFRA HEC50RECO-OU AACOZTEOO
HEC 2UT14MRAFRA 2HEC35RECO-OUM AACHS1EOO
HEC 2U18MEEFRA 2HEC50RECO-OUM AADOAS5EQO
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TRANSLATIONS

T

FR

DE

ES

PT

EL

*DICHIARAZIONE DI

CONFORMITA UE*

*DECLARATION UE DE

CONFORMITE*

*EU-KONFORMITATSERKLARUNG*

*DECLARACION UE DE

CONFORMIDAD*

*DECLARACAO UE DE

CONFORMIDADE*

*AHAQSH SYMMOPOQSHS EE*

Apparecchiatura radio Equipement radioélectrique Funkanlage Equipo radioeléctrico Equipamento de radio PadLOEEOTIALO GG
Componenti Eléments Bestandteile Componentes Componentes E€aptnudtwy
Fabbricante Fabricant Hersteller Fabricante Fabricante Kataokevaoth

La presente dichiarazione di
conformita é rilasciata sotto
I'esclusiva responsabilita del

fabbricante:

La présente déclaration de
conformité est établie sous la

seule responsabilité du fabricant:

Die alleinige Verantwortung fur
die
Ausstellung dieser

Konformitatserklarung tragt der

Hersteller :

La presente declaracién de
conformidad se expide bajo la
exclusiva responsabilidad del

fabricante :

A presente declaragdo de
conformidade é emitida sob a
exclusiva responsabilidade do

fabricante :

H Ttapovoa dnAwon cuppdpdwaong
ekbibetal pe attokAeLloTK €VBVVN

Tou KC(TC(OKEU(IOU‘] .

L'oggetto della dichiarazione di
cui sopra e conforme alla
pertinente normativa di

armonizzazione dell'Unione:

L'objet de la déclaration décrit
cidessus est conforme a la
législation d'harmonisation de

I'Union applicable:

Der oben beschriebene
Gegenstand der Erklarung erfullt
die einschldgigen

Harmonisierungsrechtsvorschriften

der Union:

El objeto de la declaracién
descrito anteriormente es
conforme con la legislacién de
armonizacion pertinente de la

Union:

O objeto da declaragdo acima
mencionada esta em
conformidade com a legislagéo
de harmonizacdo da Unido

aplicavel:

0 ot6)06 ™G SnAwaong TTou
TieplypadeTaL TIAPATIAVW Elvat
oUpdWVOG TIPOG TN OXETLKA

gvwolakn vopoBeoia evapuoviong:
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Pertinenti norme armonizzate e/o

altre specifiche tecniche applicate:

Normes harmonisées pertinentes
et/ou autres spécifications

techniques appliquées:

Einschldgigen harmonisierten
Normen, die zugrunde gelegt
wurden, und/oder Angabe der
anderen technischen

Spezifikationen :

Normas armonizadas pertinentes
utilizadas y/o referencias a las

otras especificaciones técnicas :

Normas harmonizadas
aplicaveis utilizadas e/ou as

outras especificagdes técnicas :

SXETIKA EVAPOVIOPEVA TIPOTUTIA
TIOU XpnoLoTIolovvTaL Kat/n
avadOpEC OTLG AOLTIEG TEXVIKEC

TipoSLaypadEs :

L'organismo notificato
denominazione (numero) ha
effettuato I'esame UE del tipo

secondo il modulo B dell'allegato

L'organisme notifié nom
(numéro) a effectué I'examen UE
de type en accord avec le RED
2014/53/EU Annexe IIl Module B

et a délivré le

Die notifizierte Stelle (Name,
Kennnummer) hat die
EUBaumusterprifung gemaB

Modul B von Anhang IIl der RED

El organismo notificado (nombre,
numero) ha efectuado el examen
UE de tipo de conformidad con el

modulo B del Anexo Il de la RED

O organismo notificado (nome,

numero) efetuou o exame UE de
tipo de acordo com o médulo B
do Anexo Ill da RED 2014/53/UE

e

O KOLWOTIOLNUEVOG OPYAVLOUOG
(ovopaoia, aplOpog)
TIpayatoTioinoe n e§étaocn TUTIoU

EE cUpdwva pe tnv Evotnta B tou

Il della RED 2014/53/UE e
rilasciato il certificato di esame

UE del tipo n....

certificat d'examen UE de type

n...

2014/53/EU durchgefihrt und
folgende EU-

Baumusterprifbescheinigung

ausgestellt n...

2014/53/UE y expedido el
certificado de examen UE de tipo

n...

emitiu o certificado de exame UE

de tipo n...

Napaptipatog Il tng Oénylag RED

2014/53/EE  kat €&édwoe 1O

TILOTOTIOWNTIKO €§€Taong TuTIou EE

ME aptOpo...

Qualsiasi modifica non
autorizzata del prodotto annulla

la presente dichiarazione.

Toute modification non autorisée
du produit annule cette

déclaration.

Jede nicht autorisierte Anderung
des Produkts macht diese

Erklarung unglltig.

Cualquier modificacién no
autorizada del producto anula

esta declaracion.

Qualquer modificacdo ndo
autorizada do produto anula esta

declaragdo.

OttoladnTIoTE PN €§0UOLOSOTNHEVN
TPOTIOTIONON TOU TIPOIOVTOG

OKUPWVEL TV Ttapovoa SAAwan.

Firmato a nome e per conto di:

Signé par et au nom de:

Unterzeichnet fir und im Namen

von:

Firmado en nombre de:

Assinado por e em nome de:

YTtoypadn yLa Aoyaplacpo ko €§

OVOUOTOG:

Luogo e data del rilascio:

Lieu et date d'émission:

Ort und Datum der Ausstellung:

Lugar y fecha de expedicién:

Local e data de emissao:

TOTOG KAt Npepopnvia ékdoong:

BG

s

DA

ET

HR

LV

*EC [IEKNAPALMA 3A

CbOTBETCTBUE*

*EU PROHLASEN{ O SHODE*

*EU-

OVERENSSTEMMELSESERKLZARIN

*ELI VASTAVUSDEKLARATSIOON*

*EU IZJAVA O SUKLADNOSTI*

*ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA*
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G*

PagnocbopbKeHne Radiové zafizeni Radioudstyr Raadioseade Radijska oprema Radioiekarta
KomnoxeHTute Soucasti Komponenter Osade Sastavnica Komponentu
MpoussoauTens Viyrobce Fabrikanten Tootja Proizvodac RaZotajs
HactoAwata  Aeknapauma  3a | 10to prohlaseni o shodé se Denne Kaesolev vastavusdeklaratsioon | Za izdavanje ove izjave o

cboTBETCTBME € WU3[a[eHa Ha

OTrOBOPHOCTTA Ha Npon3BoanTeNnA:

vydava na vyhradni odpovédnost

vyrobce :

overensstemmelseserklaering

udstedes pa fabrikantens ansvar :

on valja antud tootja

ainuvastutusel:

sukladnosti odgovoran je

isklju¢ivo proizvodac :

Si atbilstibas deklaracija ir izdota

vienigi uz $ada razotéja atbildibu:

MpeaMeTsT Ha AeKnapaumaTa,
onucaH no-rope, OTroBapsA Ha
CbOTBETHOTO 3aKOHOAATE/NICTBO Ha

Cbto3a 32 XapMOHU3aLmA:

VySe popsany pfedmét
prohlaseni je ve shodé s
pfislusnymi harmonizovanymi

pravnimi pfedpisy Unie:

Genstanden for erklaeringen, som
beskrevet ovenfor, er i
overensstemmelse med den

relevante EU-

Ulalkirjeldatud deklareeritav
toode on kooskdlas asjakohaste

liidu Uhtlustamisdigusaktidega:

Prethodno opisani predmet
izjave u skladu je s relevantnim
zakonodavstvom Unije o

uskladivanju:

leprieks aprakstitais deklaracijas
priekSmets atbilst attiecigajam
Savienibas saskanotajam tiesibu

aktam:

harmoniseringslovgivning:

M3non3saHnTE XapMOHU3UPAHU
CTaH4apTH n/vnun nososaBaHe Ha

APYyrn TeXHN4eCcKun CI'IeLl,VICbIAKa uun

Pfislusné harmonizované normy,
které byly pouzity, a/nebo na jiné

technické specifikace :

Relevante anvendte
harmoniserede standarder
og/eller henvisninger til de andre

tekniske specifikationer :

Kasutatud harmoneeritud
standarditele ja/voi
muudele tehnilistele

kirjeldustele :

Odgovarajuce uskladene norme
koje se upotrebljavaju i/ili
upucivanje na druge tehnicke

specifikacije :

Attiecigajiem  izmantojamiem

saskanotajiem standartiem
un/vai uz citdam tehniskajam

specifikacijam:
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HotudunumpaHumat opraH

(HaumeHoBaHWe, HoMep) U3BbLPLLK
EC uscneasaHe Ha TMna cbrnacHo
moayn b ot npunoxexue Il kbm

RED 2014/53/EC v uspane
ceptudumkaTa 3a EC nscneapaHe Ha

TMNa nN...

Oznameny subjekt (nazev, Cislo)
proved| EU pfezkouseni typu
podle modulu B pfilohy Il
smérnice RED 2014/53/EU a vydal
certifikat EU

pfezkouseni typu €...

Det bemyndigede organ (navn,
nummer) har foretaget
EUtypeafpravning i henhold til
modul B i bilag Il til RED
2014/53/EU og udstedt EU-

typeafprgvningsattest nr...

Teavitatud asutus (nimi, number)
teostas ELi titbihindamise
vastavalt raadioseadmete
direktiivi 2014/53/EL Il lisa
moodulile B ja andis vélja ELi

tilbihindamistéendi nr...

Prijavljeno tijelo provelo je EU
ispitivanje tipa u skladu s
modulom B Priloga Il RED
2014/53/EU i izdalo potvrdu o EU

ispitivanju tipa br...

Pazinota struktdra ... (nosaukums,
numurs) ir veikusi ES tipa
parbaudi saskana ar RED
2014/53/ES Il pielikuma B moduli
un izdevusi ES tipa parbaudes

sertifikatu nr...

Bcaka HeoTopu3WpaHa
MoaudUKaLma Ha NPOAYKTa

AHYNUpa Ta3n AeKnapauuna.

Jakéakoli neopravnéna Uprava
produktu rusi platnost tohoto

prohlaseni.

Enhver uautoriseret sendring

af  produktet

ugyldigger
denne erkleering.

Toote mis tahes loata muutmine
muudab selle deklaratsiooni

kehtetuks.

Svaka neovlastena modifikacija

proizvoda ponistava ovu izjavu.

Jebkdda  neatlauta  produkta

modifikacija anulé So deklaraciju.

MoanucaHo 3a M OT UMETO Ha:

Podepsano za a jménem:

Underskrevet for og pa vegne af:

Alla kirjutanud (kelle poolt/nimel):

Potpisano za i u ime:

Parakstits Sadas personas varda:

MsacTo n aaTta Ha M3gaBaHe:

Misto a datum vydani :

Udstedelsessted og -dato:

Véljaandmise koht ja kuupaev:

Mjesto i datum izdavanja:

Izdosanas vieta un datums:

LT

HU

MT

NL

PL

RO

*ES ATITIKTIES DEKLARACIJA*

*EU-MEGFELELOSEGI

NYILATKOZAT*

*DIKJARAZZJONI TA'!

KONFORMITA TAL-UE*

*EU-CONFORMITEITSVERKLARING*

* DEKLARACJA ZGODNOSCI UE*

*DECLARATIA UE DE

CONFORMITATE*

Radijo jrenginys

Radidberendezés

Taghmir tar-radju

Radioapparatuur

Urzadzenie radiowe

Echipamentele radio

Komponenty

Alkatrészek

Komponenti

Onderdelen

Komponentéw

Componentelor

Gamintojas

Gyarto

Manifattur

Fabrikant

Producent

Producator

EU DoC No. RAC250001 rev. A PAG. 11/15




Haier

Si atitikties deklaracija i$duota tik

gamintojo atsakomybe :

Ezt a megfeleléségi nyilatkozatot
a gyarto kizaroélagos felel6ssége

mellett adjak ki:

Din id-dikjarazzjoni tal-
konformita tinhareg taht ir-
responsabbilta unika tal-

manifattur :

Deze conformiteitsverklaring

wordt afgegeven onder volledige
de

verantwoordelijkheid  van

fabrikant :

Niniejszg deklaracje zgodnosci
wydaje si¢ na wytaczna

odpowiedzialnos$¢ producenta :

Prezenta declaratie de
conformitate este emisa pe
raspunderea exclusiva a

producatorului:

Pirmiau aprasytas deklaracijos
objektas atitinka susijusius
derinamuosius Sgjungos teisés

aktus:

A fent ismertetett nyilatkozat
targya megfelel a vonatkozo
uniés harmonizaciés

jogszabalyoknak:

L-ghan tad-dikjarazzjoni deskritt
hawn fuq huwa konformi mal-

legizlazzjoni ta' armonizzazzjoni

rilevanti tal-Unjon:

Het hierboven beschreven
voorwerp van de verklaring is in
overeenstemming met de
desbetreffende
harmonisatiewetgeving van de

Unie:

Wymieniony powyzej przedmiot
niniejszej deklaracji jest zgodny z
odno$nymi wymaganiami
unijnego prawodawstwa

harmonizacyjnego:

Obiectul declaratiei descris mai
sus este in conformitate cu
legislatia relevanta de armonizare

a Uniunii:

Susijusius taikytus darniuosius
standartus ir/arba kitas technines

specifikacijas :

Harmonizalt szabvanyokra valo
hivatkozas és/vagy az azokra az
egyéb miszaki eléirasokra vald

hivatkozas :

Istandards armonizzati rilevanti
li ntuzaw, u/jew ir-referenzi

ghallispecifikazzjonijiet teknic¢i :

De toegepaste relevante
geharmoniseerde normen en/of
van de andere technische

specificaties :

Odnosnych norm
zharmonizowanych, ktére
zastosowano, i/lub do innych

specyfikagji technicznych :

Standardele armonizate
relevante folosite si/sau
trimiterile la alte specificatii
tehnice:

Notifikuotoji jstaiga (pavadinimas,
numeris) atliko ES tipo tyrima
pagal RED 2014/53/ES Il priedo B
modulj ir iSdavé ES tipo tyrimo

sertifikata nr...

A(z) (nevl, szamu)... bejelentett
szervezet adott esetben
elvégezte a(z) EU-tipusvizsgalatot
a RED 2014/53/EU iranyelv Il
mellékletének B modulja szerint,

és a kovetkezd EU-tipusvizsgalati

ll-korp notifikat (I-isem, in-
numru) wettaq |-ezami tat-tip
tal-UE skont il-Modulu B tal-
Anness Ill tad-Direttiva RED
2014/53/UE u hareg i¢c-certifikat
tal-ezami tat-tip tal-UE Nru...

De aangemelde instantie (naam,
nummer) heeft een
EUtypeonderzoek uitgevoerd
overeenkomstig module B van
bijlage Ill van RED 2014/53/EU en

het certificaat van EU-

Jednostka notyfikowana (nazwa,
numer) badanie typu UE zgodnie
z modutem B zatgcznika Ill do
dyrektywy RED 2014/53/UE i
wydata certyfikat badania typu
UE nr...

Organismul notificat (denumire,
numar) a efectuat examinarea UE
de tip in conformitate cu modulul
B din anexa Ill la RED 2014/53/UE
si a emis certificatul de

examinare UE de tip nr...

tanusitvanyt adta ki:

typeonderzoek nr... afgegeven

Bet koks neleistinas

gaminio pakeitimas

panaikina Sig deklaracija.

A termék barmilyen jogosulatlan
modositasa érvényteleniti ezt a

nyilatkozatot.

Kwalunkwe modifika mhux

awtorizzata tal-prodott

tannulla din id-dikjarazzjoni.

Elke ongeoorloofde wijziging van
het product maakt deze verklaring

ongeldig.

Wszelkie nieautoryzowane
modyfikacje produktu powoduja
uniewaznienie niniejszej

deklaracji.

Orice modificare neautorizata a
produsului anuleaza aceasta

declaratie.
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Uz ka ir kieno vardu pasirasyta:

A nyilatkozatot a kdvetkezé
gyartd nevében és megbizasabodl

irtak ala:

Ifirmat ghal u f'isem:

Ondertekend voor en namens:

Podpisano w imieniu: Semnat pentru si in numele:

ISdavimo data ir vieta :

A kiéllitds helye és datuma:

Post u data tal-hrug:

Plaats en datum van afgifte:

Miejsce i data wydania: Locul si data emiterii:
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SK

SL

FI

SV

UK

*EU VYHLASENIE O ZHODE*

*|ZJAVA EU O SKLADNOSTI*

*EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS*

*EU-FORSAKRAN OM

*OEKNAPALIA BIANOBIAHOCTI €EC*

OVERENSSTAMMELSE*
Radiové zariadenie Radijska oprema Radiolaite Radioutrustning Papio obnagHaHHA
Komponentov Komponent Osista Komponenter KomnoHeHTn
Vyrobca Proizvajalec Valmistajalla Tillverkare Bupo6HMK

Denna forsakran om

Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na

vyhradnt zodpovednost vyrobcu :

Za izdajo te izjave o skladnosti je

odgovoren izkljuéno proizvajalec :

Tama vaatimustenmukaisuusvakuutus on

annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla :

Overensstammelse utfardas

pa tillverkarens eget ansvar :

Lia peknapauis npo BignoBiAHICTb BUAaHa
nig, BUKNOYHY BiANOBIAANbHICTb

BUPOOHMKA.

Uvedeny predmet vyhlasenia je v zhode
s prislusnymi harmoniza&nymi pravnymi

predpismi Unie:

Predmet navedene izjave je v skladu z
ustrezno zakonodajo Unije o

harmonizaciji:

Edella kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa
koskevan unionin
yhdenmukaistamislainsdadannon

vaatimusten mukainen:

Foremalet for forsakran ovan
oOverensstammer med den relevanta
unionslagstiftningen om

harmonisering:

MpegMmeT Aeknapaujii, onucaHuin BuLLe,

Bignosigae BiANOBiAHOMY

rapmMoHisauinHomy 3akoHogascTey Cotosy:

Prislusné pouzité harmonizované normy
a/alebo odkazy na iné technické

Specifikacie :

Uporabljene harmonizirane standarde
in/ali sklicevanja na druge tehni¢ne

specifikacije :

Asiaankuuluviin yhdenmukaistettuihin
standardeihin, joita on kaytetty, ja/tai

viittaus muihin teknisiin eritelmiin :

Relevanta harmoniserade
standarder som anvants och/eller
hanvisningar till andra tekniska

specifikationer :

BignosigHi rapmoHi3oBaHi cTaHgapTm

Ta/abo iHWI 3acTocoBaHi TexHiuHi

cneumoikauii:
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Haier

Notifikovany orgén (nézov, €islo) vykonal
typovu skusku EU podla modulu B
prilohy Il k smernici RED 2014/53/EU a

vydal certifikat EU skagky typu &...

Priglaseni organ (ime, stevilka) izvedel
EUpregled tipa v skladu z modulom B
Priloge

Il k RED 2014/53/EU in izdal certifikat o

EU-pregledu tipa st...

lImoitettu laitos (nimi, numero) suoritti

EUtyyppitarkastuksen radiolaitedirektiivin

2014/53/EU liitteen lll moduulin B mukaisesti

ja antoi EU-tyyppitarkastustodistuksen nro...

Det anmalda organet (namn,
nummer) har utfort EU-typkontroll
enligt modul B i bilaga Il till RED
2014/53/EU och utfardat
EUtypprovningsintyg nr...

Hasga HOTM®iKOBaHOro opraHy

(ineHTUdiKaLiMHMI  HOmep) nposena

ekcneptusy Tuny €C sBignosigHo o RED

2014/53/EU fopatok Il Mogyns B ta
BMAana ceptudikart ekcneptmsm Tnny €EC

Ne....

Akakolvek neopravnena Uprava

produktu rusi platnost tohto vyhlasenia.

Vsaka  nepooblas€ena  sprememba

izdelka razveljavi to izjavo.

Tuotteen luvaton muuttaminen mitatoi

taman vakuutuksen.

All obehérig modifiering av
produkten ogiltigforklarar denna

deklaration.

Byab-AKa HecaHKLUioHOBaHa moandikauis

NPOAYKTY aHY/IOE L0 AeKknapauiio.

Podpisané za a v mene:

Podpisano za in vimenu:

Seuraavan puolesta allekirjoittanut:

Undertecknat for:

MignuncaHo 3a Ta BiA iMeHi:

Miesto a datum vydania :

Kraj in datum izdaje:

Antamispaikka ja -paivdmaara:

Ort och datum:

Micue Ta aaTta BMaavi:
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